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WICHTIG! LESEN SIE DIESE )
BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFALTIG DURCH

UND BEWAHREN SIE SIE
ZUR SPATEREN VERWENDUNG AUF

WARNUNG: Verwenden Sie das Produkt erst, wenn Sie die Anleitung gelesen haben.

WARNUNG: Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, sobald das Kind sitzen oder knien
oder sich selbststindig hochziehen kann.

WARNUNG: Verwenden Sie das Produkt ausschlie8lich auf einem stabilen, ebenen und

trockenen Untergrund.

WARNUNG: Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein Bestandteil beschadigt oder
gerissen ist oder

fehlt.

WARNUNG: Lassen Sie keine flexiblen Tragegriffe im Korb liegen.

WARNUNG: Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nidhe des Korbs oder des

Gestells spielen.
WARNUNG: Verwenden Sie nicht mehr als eine Matratze mit diesem Produkt.

Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn sich das Kind alleine aufsetzen, sich zur Seite
rollen oder sich selbst mit Hinden und Knien nach oben stemmen kann. Maximalgewicht des
Kindes: 9 kg.

Verwenden Sie ausschlieBlich vom Hersteller bereitgestellte oder empfohlene Ersatzteile.
Halten Sie das Produkt von offenen Flammen und anderen starken Warmequellen fern.
Kontrollieren Sie die Griffe an der Unterseite des Korbs regelméfig aufAnzeichen einer
moglichen Beschdadigung oder Abnutzung.

Legen Sie keine weitere Matratze aufdie vom Hersteller bereitgestellte oder empfohlene
Matratze.

Lassen Sie keine Gegenstinde im Korb liegen, die eine Erstickungsgefahr darstellen konnten,
wie etwa biegsame Spielsachen, Kissen usw.

Stellen Sie den Korb nicht in der Ndhe von Gegenstianden auf, die eine Strangulationsgefahr
darstellen konnten, wie etwa Bénder, Schniire von Vorhidngen oder Jalousien usw.

Eine Uberhitzung kann Thr Kind in Lebensgefahr bringen! Stellen Sie unter Beriicksichtigung
der Umgebungstemperatur sowie der Kleidung des Kindes sicher, dass fiir das Wohlbefinden
des Kindes optimale Temperaturen herrschen.

Sl()eien Sie achtsam und schiitzen Sie das Kind vor St6Ben, wenn Sie den Korb bewegen oder
abstellen.

Lassen Sie sich von einer medizinischen Fachkraft beziiglich eines sicheren Schlafs beraten.
Bewahren Sie das Gestell au3erhalb der Reichweite von Kindern auf, wenn Sie es nicht
verwenden.

Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches, trockenes Tuch.

Der({(orb selbst ist nicht waschbar, er kann lediglich mit einem feuchten Tuch abgewischt
werden.

Der Matratzenbezug ist bei bis zu 30 °C waschbar und kann von Hand oder in der Maschine
gewaschen werden.

Artikelnummer: 30570004-01 )
Importeur: XXXLutz KG, Romerstralie 39, 4600 Wels, Osterreich

Entspricht der Norm EN 1466:2023.
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BAKHO! BHUMATEJIHO NTPOYETETE TE3U
NHCTPYKINUHA 3A EKCIIVIOATAIIUA U THU
3AITA3ETE

3A BBJIEIO MOJ3BAHE

HPEAYIIPEXAEHUE: U3noJu3BaiiTe NPOAYKTA eABa CJie] KATO CTe MPOYe/id YITbTBAHETO-
HNPEAYIIPEXAEHUE: He usnosa3saiite noseve NpoaAyKra, aKo 1eTeT0 MOKe 1a cer HJIn
KOJICHUYH, HJIM AKO MOKe CaMo /1a ce U3AbPIBa Harope.

HPEAYHPEXIEHUE: U3noa3BaiiTe NpOAyKTa CaM0 BbPXY CTA0WJIHA, PABHA U CyXa

IMMOBBPXHOCT.

HPEAYHPEXIEHUWE: He uznoJsBaiiTe NpoAyKTa, aKO HMA NOBPeIeHa, CKbCAHA HJIH
JIMIICBAIA CbCTABHA

4yacr.

NPEAYIPEX/EHHUE: He ocraBsiiiTe rbBKABU APbHKKHU 32 HOCEHE B KOIIHULIATA.

HNPEAYIIPEX/AEHUE: He no3BoJisiBaiiTe HA JAela 1a UTPasT 0e3 HaA30p B 0JIM30CT 10

KOUIHUIATA WIH PAMKATa.
NPEAYIPEX/EHHUE: He usnos3Baiite T034 NPOAYKT C IOBeYe OT ¢AUH MATPAK.

Hue n3non3BaiiTe moBeye mpoIyKTa, ako JETETO MOXKE CaMo Ja Cs/a, 1a C€ U3ThPKaJIS
HACTpaHU WJIM J1a C€ U3MPaBs Ha PHIIE U KOJeHe . MakCUMaTHO TErJIo Ha JETeTOo: 9 Kr.

N3nosn3Baiite camo npe1oCTaBeH! WiIu TPENopbUaHu OT MIPOU3BOIUTEIIS PE3EPBHU YaCTH .
JpbKTe NpoyKTa Jajed OT OTKPUTH IIAMbBIU U APYTU CUITHU U3TOYHUIIM HA TOIUIMHA .
[IpoBepsiBaiiTe peIOBHO APHKKUATE OT JIOJIHATA CTpaHa Ha KOIIla 3a MPU3HAIM Ha €BeHTyaTHa
NOBPE/Ia WJIM U3HOCBAHE .

He nocrassiiite 1pyr Matpak BbpXY NPEIOCTABEHUS WU MIPENOPHUYAHUS OT MPOU3BOIUTEIIA
MaTpaK .

He ocTapsiiTe B KOIIHUIIATa TPEAMETH, KOUTO MOTaT J1a KPUSAT OMACHOCT OT 3ajylllaBaHe, KaTo
I'bBKABU UTPAYKH, BB3TJIABHULIU U JIP .

He nocragsiite kourHuaTa B 6JIM30CT 0 MPEMETH, KOUTO KPUST OMACHOCT OT YyIlIaBaHe,
KaTo JIEHTH, IIHYPOBE Ha 3aBECU WJIU IIOPU U P .

[IperpsiBaHeTO MOXKE J1a 3aCTpally )KMBOTA Ha JETETO BU! YBepere ce, ue Temrneparypara e

ONTHMAaJHa 3a T0OPOTO ChCTOSIHUE Ha AETETO, KaTO B3EMETE MPEIBU] TEMIIepaTypara Ha
OKOJTHAaTa cpe/ia U 00JIEKIOTO Ha IETETO .

BLI[eTe BHUMATCIITHU U npe):[na3BaI71Te ACTCTO OT yaAapH, KOrato NpeMeCTBaATC NI OCTABATC
KOIIIHHUIIAaTa .
HOT’pr@Te CBbBCT OT MCANIIMHCKH CIICHHUAJIMCT OTHOCHO 0e30maceH ChH.

CBXpaHHBaﬁTG CTOMKAaTa Ha HCOOCTBIIHO 3a A€Ha MACTO, KOI'aTO HC A N3I10JI3BATC .
3a MoYHUCTBaHE U3IMO0I3BANTE MCKa, CyXa KbpIia.
Camara KOoITHHIIa HE CC IICPC, a MOXKC 1a CC I/I36’I)pCBa CaMO C BJIa’)KHaA KbpIIia.

KanrbdbT HAa MaTpaka Moke J1a ce niepe mpu Temreparypa a0 30 °C — Ha pbKa WK B IIepajiHaTa
MallliHa.

Aptukynen Homep: 30570004-01
Buocuren: XXXLutz KG, RomerstraBe 39, 4600 Wels, Osterreich
CootBercTBa Ha cTaHnaapt EN 1466:2023.
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IMPORTANT ! LISEZ ATTENTIVEMENT CE MODE

D '"EMPLOI ET CONSERVEZ-LE
EN VUE D'UNE UTILISATION ULTERIEURE

AVERTISSEMENT : Veuillez lire le mode d'emploi avant d'utiliser le produit.

AVERTISSEMENT : N'utilisez plus le produit dés que I'enfant est capable de s'asseoir, de
s'agenouiller ou de se lever tout seul.
AVERTISSEMENT : Utilisez le produit uniquement sur une surface stable, plane et seéche.

AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser le produit si une piéce est endommagée, déchirée ou
mangquante.
AVERTISSEMENT : Ne laissez pas les poignées de transport souples a l'intérieur du

panier.

AVERTISSEMENT : Ne laissez pas les enfants jouer prés du panier ou du support sans
surveillance.

AVERTISSEMENT : n'utilisez pas plus d'un matelas avec ce produit.

N'utilisez plus le produit des que l'enfant est capable de s'asseoir seul, de se retourner sur le coté
ou de se soulever avec les mains et les genoux. Poids maximal de I'enfant : 9 kg.

Utilisez uniquement des picces de rechange fournies ou recommandées par le fabricant.
Tenez le produit a I'écart des flammes nues et autres sources de chaleur intense.

Veérifiez régulierement les poignées situées sous le panier pour détecter d'éventuels signes de
dommages ou d'usure.

Evitez de superposer un matelas supplémentaire sur celui fourni ou recommandé¢ par le
fabricant.

Ne laissez aucun objet dans le panier qui pourrait présenter un risque d'étouffement, tels que des
jouets souples, des oreillers, etc.

Ne placez pas le panier a proximite d'objets susceptibles de présenter un risque de strangulation,
tels que des cordons, des ficelles de rideaux ou de stores, etc.

Une surchauffe peut mettre votre enfant en danger de mort ! Assurez-vous de maintenir des
températures optimales pour le bien-étre de I'enfant, en tenant compte de la température
ambiante et de sa tenue vestimentaire.

Soyez vigilant et protégez l'enfant des chocs lorsque vous déplacez ou posez le panier.
Consultez un professionnel de santé pour obtenir des conseils sur un sommeil sécurisé.
Gardez le support hors de portée des enfants lorsque vous ne 1'utilisez pas.

Utilisez un chiffon doux et sec pour le nettoyage.

Le panier lui-méme n’est pas lavable, il peut uniquement étre essuy¢ avec un chiffon humide.
La housse du matelas est lavable a la main ou en machine jusqu’a 30 °C.

Sama koSara nije periva, moze se samo obrisati vlaznom krpom.

Navlaka za madrac periva je na temperaturi do 30 °C 1 moZze se prati ru¢no ili u perilici rublja.

Numéro d'article :  30570004-01
Importateur : XXXLutz KG, Romerstrasse 39, 4600 Wels, Autriche
CONFORME A LA NORME EN 1466 :2023.
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VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE OVU UPUTU I

SPREMITE JU
ZA KASNIJU UPORABU.

UPOZORENJE: Koristite proizvod tek nakon §to procitate uputu.

UPOZORENJE: Ne koristite proizvod, ako dijete moze sjediti, klecati ili se samostalno
uspraviti.
UPOZORENJE: Koristite proizvod iskljucivo na stabilnoj, ravnoj i suhoj povrsini.

UPOZORENJE: Ne koristite proizvod, ako je bilo koji dio oSte¢en, napuknuo ili

nedostaje.
UPOZORENJE: Ne ostavljajte fleksibilne rucke za noSenje u kosari.

UPOZORENJE: Ne ostavljajte djecu bez nadzora u blizini koSare ili postolja.
UPOZORENJE: Ne stavljajte viSe od jednog madraca u proizvod.

Ne koristite proizvod, ako dijete moZe samostalno sjediti, okrenuti se na bok ili se uspraviti.
Maksimalna tezina djeteta: 9 kg.

Koristite 1skljuc¢ivo zamjenske dijelove kojeje proizvodac¢ dostavio ili preporucio.
Drzite proizvod podalje od otvorene vatre 1 drugihjakih izvora topline.

Redovito provjeravajte rucke na donjoj strani koSare na znakove eventualnog oste¢enja ili
1stroSenosti.

Ne stavljajte dodatni madrac na onaj kojeg je proizvodac dostavio ili preporucio.

Ne ostavljajte predmete u koSari koji mogu predstavljati opasnost od guSenja, kao npr. savitljive
igracke, jastuke itd.

Ne postavljajte koSaru u blizini predmeta koji mogu predstavljati opasnost od davljenja, kao npr.
trake, vezice, zavjese, zaluzine itd.

Hipertermija moze dovesti dijete u zivotnu opasnost! Radi zdravlja djeteta osigurajte optimalu
temperaturu uzimajuci u obzir sobnu temperaturu i odjecu djeteta.

Budite oprezni i zastite dijete od odara pri postavljanju i premjesStanju koSare.

Zatrazite savjet od medicinskog stru¢njaka u vezi sigurnog spavanja.

Drzite postolje izvan dohvata djece, ako ga ne koristite.

Za cis¢enje koristite meku, suhu krpu.

Sam kosz nie nadaje si¢ do prania, mozna go jedynie przetrze¢ wilgotng Sciereczka.
Pokrowiec na materac mozna pra¢ w temperaturze do 30°C, zaro6wno recznie, jak 1 w pralce.

Broj artikla: 30570004-01
Uvoznik: XXXLutz KG, Romerstrae 39, 4600 Wels, Osterreich
Zadovoljava normu EN 1466:2023.
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IMPORTANT! CITITI CU ATENTIE ACESTE
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE SI PASTRATI-LE

PENTRU CONSULTARI ULTERIOARE.

AVERTISMENT: Utilizati produsul doar dupa ce ati citit instructiunile.
AVERTISMENT: Incetatl utilizarea produsului atunci cand copllul este capabil sa stea

singurel in sezut, genunchi sau sa se ridice singur.
AVERTISMENT: Utilizati produsul numai pe o suprafata stabila, plana si uscata.

AVERTISMENT: Nu folositi produsul daca vreuna dintre componente este deteriorata,
rupta

sau lipseste.

AVERTISMENT: Nu lasati manerele flexibile de transport in cos.

AVERTISMENT: Nu permiteti copiilor sa se joace nesupravegheati langa cos sau cadru.

AVERTISMENT: Nu utilizati mai mult de o saltea impreuna cu acest produs.

Incetati utilizarea produsului din momentul in care cel mic poate sta singurel in sezut, se poate
roti pe o parte sau se poate ridica singur sprijinindu-se in maini si genunchi. Greutatea maxima
admisa a copilului: 9 kg.

Folositi numai piese de schimb aprobate de catre producator.

Tineti produsul la distanta de flacari deschise sau alte surse de caldura.

Verificati periodic manerele de pe partea inferioard a cosului pentru semne de posibila
deteriorare sau uzura .

Nu asezati alta saltea deasupra saltelei furnizate sau recomandate de producator.

Nu lasati in cos articole care ar putea prezenta un pericol de sufocare, cum ar fijucarii flexibile,
perne etc.

Nu pozitionati patutul aproape de obiecte care reprezinta un potential pericol de strangulare sau
sufocare, cum ar fi de ex. panglici, snururi de la perdele saujaluzele, etc.

Supraincalzirea poate pune viata copilului in pericol! Asigurati-va ca temperatura este optima
pentru bundstarea copilului, tinand cont de temperatura ambientald si de imbracamintea
acestuia.

Aveti grija si protejati copilul de lovituri atunci cand mutati sau asezati cosul.

Cereti sfatul unui profesionist din domeniul sanatatii in ceea ce priveste somnul in siguranta.
Nu lasati cadrul la indemana copiilor atunci cand nu il utilizati.

Pentru curatare utilizati o lavetd moale si curata.

Cosul 1n sine nu se poate spala, ci poate fi doar sters cu o lavetda umeda.

Husa saltelei se poate spala la o temperatura de pana la 30 °C, fie manual, fie la masina de
spalat.

Numar articol: 30570004-01

Importator: XXXLutz KG, Romerstral3e 39, 4600 Wels, Austria
IN CONFORMITATE CU NORMA EN 1466:2023
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VIKTIGT! LAS DENNA BRUKSANVISNING
NOGGRANT OCH FORVARA DEN PA ETT SAKERT
STALLE

FOR FRAMTIDA BEHOV.

VARNING: Anvind produkten forst efter att du har last bruksanvisningen.

VARNING: Anvind inte produkten sa snart barnet kan sitta, sitta pa knéna eller dra sig

upp p4 egen hand.
VARNING: Anviind produkten endast pa ett stabilt, jimnt och torrt underlag.

VARNING: Anvind inte produkten om en bestindsdel ér defekt, trasig eller

saknas.
VARNING: Lamna inte kvar nagra flexibla birhandtag i korgen.

VARNING: Liat inte barn leka oovervakade i nidrheten av korgen eller stommen.
VARNING: Anvind inte mer in en madrass med denna produkt.

Anvind inte produkten om barnet kan sitta upp pa egen hand, rulla at sidan eller lyfta sig sjilv
med hédnder och knén. Barnets tillitna maximalvikt: 9 kg

Anvind endast tillbehor som tillverkaren erbjuder eller rekommenderar.

Hall produkten borta fran 6ppen eld och andra starka varmekallor.

Kontrollera regelbundet handtagen pd korgens undersida for tecken pa eventuella skador eller
slitage.

Placera inte en annan madrass ovanpa den madrass som tillhandahélls eller rekommenderas av
tillverkaren.

Limna inga foremaél i korgen som kan utgdra en kviavningsrisk, t.ex. bojbara leksaker, kuddar
OSV.

Placera inte korgen 1 nirheten av foremal som kan utgdra en strypningsrisk, t.ex. band, snéren
fran gardiner eller persienner etc.

Overhettning kan innebéra livsfara for ditt barn! Se till att temperaturen dr optimal {for barnets
véilbefinnande, med hinsyn tagen till omgivningstemperaturen och barnets kldder.

Var forsiktig och skydda barnet frén stotar nir du flyttar eller stiller ner korgen.

RA&dgor med sjukvardspersonal om séker somn.

Forvara stommen oatkomlig for barn nir den inte anvénds.

Anvénd en mjuk, torr trasa for rengoring.

Sjdlva korgen gér inte att tvitta, utan kan endast torkas av med en fuktig trasa.

Madrassoverdraget tvittas 1 hogst 30 °C och kan tvittas for hand eller 1 tvattmaskin.

Artikelnummer: 30570004-01 )
Importor: XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Osterrike

Motsvara standard EN 1466:2023.
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VAZNO! PAZLJIVO PROCITAJTE OVO UPUTSTVO I
SACUVAJTE GA

ZA KASNIJU UPOTREBU

UPOZORENJE: Sa upotrebom proizvoda pocnite tek nakon Sto ste procitali uputstvo.

UPOZORENJE: Prestanite da koristite proizvod ako dete mozZe da sedi ili kle¢i ili ako moze

samostalno da se uspravi.
UPOZORENJE: Koristite proizvod samo na stabilnoj, ravnoj i suvoj povrsini.

UPOZORENJE: Ne koristite proizvod ako je neki njegov sastavni deo oStecen, pocepan ili

nedostaje.
UPOZORENJE: Ne ostavljajte fleksibilne rucke za noSenje u korpi.

UPOZORENJE: Ne dozvolite deci da se igraju bez nadzora u blizini korpe ili postolja.
UPOZORENJE: Nemojte koristiti viSe od jednog duseka sa ovim proizvodom.

Prestanite da koristite proizvod ako dete moze samostalno da sedi, da se okrene na stranu ili da
se podize rukama i kolenima. Maksimalna tezina deteta: 9 kg.

Koristite 1sklju¢ivo rezervne delove stavljene na raspolaganje 1 preporucene od strane
proizvodaca.

Drzite proizvod dalje od otvorenog plamena i drugihjakih izvora toplote.

Povremeno proveravajte da li ru¢ke na dnu korpe imaju znakove moguceg oStecenja ili habanja.
Nemojte dodati drugi dusek na dusek kojije obezbedio ili preporucio proizvodac.

Ne ostavljajte nikakve predmete u korpi koji b1 mogli predstavljati opasnost od gusenja, kao §to
su savitljive igracke, jastuci itd.

Nemojte stavljati korpu blizu predmeta koji mogu predstavljati opasnost od davljenja, kao Sto su
trake, kanapi od zavesa ili roletni itd.

Pregrevanje moZe dovesti u opasnost zivot Vaseg deteta! Uzimaju¢i u obzir temperaturu okoline
1 odecu deteta, pobrinite se da temperature budu optimalne za dobrobit deteta.

Budite pazljivi i zaStitite dete od udaraca prilikom pomeranja ili postavljanja korpe.
Konsultujte zdravstvenog radnika za savet o bezbednom spavanju.

Drzite postolje van domasaja dece kada se ne koristi.

Za cis¢enje koristite meku, suvu krpu.

Korpa se ne moze prati, moze se obrisati samo vlaznom krpom.

Navlaka za duSek se moze prati na temperaturi do 30°C 1 moZe se prati ru¢no ili u veS-masini.

Broj artikla: 30570004-01
Uvoznik: XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Austrija
Odgovara normi EN 1466:2023
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DOLEZITE! POZORNE SI PRECITAJTE TENTO
NAVOD NA POUZITIE A ODLOZTE SI HO,

ABY STE SI HO MOHLI V PRIPADE POTREBY OPAT
PRECITAT.

VAROVANIE: Vyrobok pouzivajte az po precitani navodu.

VAROVANIE: Vyrobok d’alej nepouzivajte, ked’ diet’a dokaze samostatne sediet’, kl’acat’
alebo sa vie postavit’.
VAROVANIE: Vyrobok pouZivajte len na stabilnom, rovnom a suchom povrchu.

VAROVANIE: Nepouzivajte vyrobok, ked’ je nejaky diel poSkodeny, roztrhnuty alebo ked’
chyba.

VAROVANIE: Nenechavajte v koSiku Ziadne ohybné rukoviite.

VAROVANIE: Nedovol’te detom hrat’ sa v blizkosti koSika alebo konStrukcie.

VAROVANIE: Nepouzivajte v tomto vyrobku viac ako jeden matrac.

Vyrobok nepouzivajte, ked’ sa dieta dokaze samo posadit’, otoCit’ sa na bok alebo sa postavit’
rukami a kolenami. Maximalna hmotnost’ diet'at’a: 9 kg.

Pouzivajte len ndhradné diely dodané a odporacané vyrobcom.
Vyrobok uchovavajte mimo dosahu otvorené¢ho ohiia a inych silnych tepelnych zdrojov.

Pravidelne kontrolujte rukovite na spodnej strane kosSika, ¢i nevykazuji znamky poskodenia
alebo opotrebovania.

Na dodany alebo vyrobcom odporucany matrac neklad’te iny matrac.

V kosiku nenechavajte 2iadnen£{ledmety, ktoré by mohli predstavovat’ nebezpecenstvo udusenia
ako st ohybatel'né¢ hracky, vankise atd’.

Neumiestiujte kosik do blizkosti predmetov (napr. pasok, $nar od zadvesov alebo zaluzii atd’.),
ktoré by mohli diet’a uskrtit’.

Prehriatie mdze byt pre dieta Zivotu nebezpecné! Uistite sa, Ze teplota v miestnosti a oblecenia
st optimalne, aby sa diet’a citilo pohodlne.

Bud’te opatrny/-4 a chrante diet’a pred narazmi, ked’ prenasate koSik alebo ho niekam odlozite.
Poziadajte svojho lekéra o informdacie o bezpe¢nom spanku.

Ked’ konstrukciu nepouzivate, uchovavajteju mimo dosahu deti .

Na Cistenie pouzite mékka, sucht handricku.

Korpa se ne moze prati, moze se obrisati samo vlaznom krpom.

Navlaka za duSek se moze prati na temperaturi do 30°C i moZe se prati ru¢no ili u ves-masini.

Cislo vyrobku: 30570004-01

Dovozca: XXXLutz KG, Romerstrafle 39, 4600 Wels, Rakusko
Vyrobokje v sulade s normou EN 1466:2023.
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POMEMBNO! POZORNO PREBERITE TA

NAVODILA ZA UPORABO IN JIH SHRANITE
ZA KASNEJSO RABO

OPOZORILO: Izdelek zacnite uporabljati Sele, ko ste prebrali navodila.
OPOZORILO: Izdelek prenehajte uporabljati, ko lahko otrok samostojno sedi ali kleci ali

se sam dvigne pokonci.
OPOZORILO: Izdelek uporabljajte izklju¢no na stabilni, ravni in suhi povrSini.

OPOZORILO: Ne uporabljajte izdelka, Ce je kateri koli sestavni del poSkodovan, raztrgan
ali

manjka.

OPOZORILO: Fleksibilnih ro¢ajev za prenasanje ne puscéajte v koSari.

OPOZORILO: Ne puscajte otrok, da se brez nadzora igrajo v blizini koSare ali ogrodja.

OPOZORILO: V tem izdelku ne uporabite vec kot ene vzmetnice.

Prenehajte uporabljati izdelek, ko lahko otrok samostojno sedi, se prevali na stran ali se z
rokami 1n koleni sam dvigne navzgor. Maksimalna teza otroka: 9 kg.

Uporabljajte izklju¢no nadomestne dele, kijihje dobavil ali priporocil proizvajalec.
Izdelka ne izpostavljajte odprtim plamenom ali drugim mo¢nim virom toplote.

Rgdrll)o preverjajte, ali so na rocajih na spodnji strani koSare znaki morebitnih poskodb ali
obrabe.

Na vzmetnico, kijoje dal na razpolago ali priporocil proizvajalec, ne polagajte nobene dodatne
vzmetnice.

V kosari ne puscajte predmetov, ki bi lahko predstavljali nevarnost zadusitve, kot so npr.
upogljive igracke, blazine itd.

Ne postavite koSare v blizino predmetov, ki bi lahko predstavljali nevarnost zaduSitve, npr.
trakov, vrvic zaves ali zaluzij itd.

Pregrevanjeje lahko smrtno nevarno za vasSega otroka! Ob upoStevanju temperature v okolici ter
oblacil otroka se prepricajte, da so temperature optimalne za dobro pocutje otroka.

Bodite previdni in zaScitite otroka pred sunki, kadar koSaro premikate alijo odlozite na neko
povrsino.

Glede varnega spanca naj vam svetujejo zdravstveni delavci.

Shranite ogrodje zunaj dosega otrok, kadar ga ne uporabljate.

Za Cis¢enje uporabljajte mehko suho krpo.

Samotny kosik nie je mozné umyvat’, d4 sa len utierat’ vlhkou handric¢kou.

Pot’ah matraca mozno prat’ ru¢ne alebo v pracke pri teplote do 30 °C.

Stevilka artikla: 30570004-01

Uvoznik: XXXLutz KG, Romerstralie 39, 4600 Wels, Avstrija
V skladu s standardom EN 1466:2023.
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DULEZITE! PECLIVE SI PRECTETE TENTO NAVOD
K OBSLUZE A USCHOVEJTE JEJ NA BEZPECNEM
MISTE

PRO POZDEJSI POUZITI.

VAROVANI: Vyrobek pouZivejte teprve poté, co jste si pFecetli navod k pouZivani.
VAROVANI: Vyrobek nepouzivejte, pokud jiz umi dité samo sedét, kleet nebo se samo

zvednout.
VAROVANI: Vyrobek pouZivejte vyhradné na stabilnim, rovném a suchém povrchu.

VAROVANI: NepouZivejte vyrobek, pokud je jakykoliv dil po§kozen, roztrZen nebo
chybi.

VAROVANI: V kosiku nenechavejte Zadné ohebné rukojeti.

VAROVANI: Nedovolte détem, aby si hraly bez dozoru v blizkosti koSiku nebo ramu.

VAROVANI: NepouZivejte u tohoto vyrobku vice neZ jednu matraci.

Vyrobek nepouzivejte, pokud se dit¢ dokaze samo posadit, pietocit na bok nebo se zvednout
pomoci rukou a kolen. Maximalni hmotnost ditéte: 9 kg.

Z4sadné pouzivejte pouze nahradni dily doporucené ¢i dodané vyrobcem.
Vyrobek uchovéavejte mimo dosah otevien¢ho ohné ajinych zdrojii intenzivniho tepla.

Pravidelné kontrolujte rukojeti na spodni stran¢ kosSiku , zda nevykazuji znamky mozného
poskozeni nebo opotiebeni.

Na dodanou matraci nebo matraci doporu¢enou vyrobcem nepokladejtejinou matraci.

V kosiku nenechavejte Zadné pfedméty, které by mohly pfedstavovat nebezpeci uduseni, jako
jsou pruzné hracky, polstare apod.

Neumistujte kosik do blizkosti pfedméti, které by mohly predstavovat nebezpeci uskrceni,jak o
jsou stuhy, $itliry od zaclon nebo Zaluzii apod.

Prehtati mize ohrozit Zivot vaSeho ditéte! Dbejte na to, aby teplota byla optimalni pro dité, s
ohledem na okolni teplotu a obleceni ditéte.

Pti pfendsSeni nebo odkladani koSiku bud’te opatrni a chraiite dité pied narazy.

Ohledné bezpecného spanku se porad’te s I¢kaiem nebojinym odbornikem na détské zdravi.
Pokud ram nepouzivate, uchovavejtejej mimo dosah déti.

K ¢isténi pouzivejte mekky a Cisty hadiik.

Kosara sama ni primerna za pranje, ampak jo je mogoce le obrisati z vlazno krpo.

Prevleka za vzmetnico je pralna pri temperaturi do 30 °C injo je mogoce prati ro¢no ali v
pralnem stroju.

Cislo vyrobku: 30570004-01
Dovozce: XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Rakousko
Spliiuje normu EN 1466:2023.
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FONTOS! FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE
MEG A HASZNALATI UTMUTATOT
KESOBBI HASZNALATRA.

VIGYAZAT! Csak az itmutaté elolvasasa utan hasznalja a terméket.
VIGYAZAT! Ne hasznalja a terméket, ha a gyermek tud egyediil iilni, térdelni vagy

felhuzodzkodni.
VIGYAZAT! A termék Kizarolag stabil, sik és szaraz talajon hasznalhatoé.

VIGYAZAT! Ne hasznalja a terméket, ha barmely alkatrésze megsériilt, elszakadt vagy
hianyzik.

VIGYAZAT! Ne hagyja a rugalmas hordozéfiileket a kosarban.

VIGYAZAT! Ne engedjen gyermekeket feliigyelet nélkiil a kosar vagy az allvany kozelébe.
VIGYAZAT! Ne hasznaljon egynél tobb matracot ehhez az agyhoz.

Ne hasznalja a terméket, ha gyermeke onalldan tud iilni, oldalra fordulni vagy kezével és
térdével feltimaszkodni. A gyermek maximalis sulya: 9 kg

Kizardlag a gyart6 altal ajanlott potalkatrészeket hasznalja.

Tartsa tavol a terméket a nyilt langtol és egyéb hoforrastol.

Rendszeresen ellendrizze a kosar aljan taldlhatd fogantyukat esetleges sériilések vagy
elhasznalddas szempontjabol.

Ne helyezzen tovabbi matracot a gyarto altal rendelkezésre bocsatott vagy ajanlott matracra.
Ne hagyjon a kosarban olyan targyakat, amelyek fulladasveszélytjelenthetnek, példaul
hajlékonyjatékokat, parnakat stb.

Ne helyezze a kosarat olyan targyak kozelébe, amelyek fojtas- vagy fulladasveszélyt
jelenthetnek, mint pl. fliggonyszalagok, -zsindrok, vagy zsaluszalagok, -zsinorok stb.

A tulmelegedés veszélybe sodorhatja gyermeke életét! Vegye figyelembe a kornyezeti
homérsekletet €és a gyermek ruhdzatat a gyermekjolétéhez sziikséges optimalis hdmérséklet
érdekében.

Legyen dvatos, €s 6vja a gyermeket az {itddésektdl, amikor a kosarat mozgatja vagy leteszi.
A biztonsagos alvassal kapcsolatban kérjen tanacsot egészségiigyi szakembertdl.
Gyermekektdl tavol tarolja az allvanyt, ha azt nem hasznalja.

A tisztitdshoz hasznaljon puha, szaraz rongyot.

Samotny koS nelze prat, 1ze jej pouze otfit vlhkym hadiikem.

Potah matrace Ize prat pii teplot¢ do 30 °C, a to ru¢né€ nebo v pracce.

Cikkszam: 30570004-01
Importér: XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Ausztria
Megfelel az EN 1466:2023 szabvanynak.
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